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СМЕРТЬ ЕРМАКА

Тяжелые тучи сибирское небо одели;
Порывистый ветер меж сосен угрюмых шумел;
Венчанные пеной, иртышские воды кипели;
Дождь лился рекою, и гром полуночный гремел.
 
Спокойно казаки на бреге высоком сидели,
И шум непогоды дремоту на очи навел.
Бестрепетный вождь их под сенью ветвистою ели,
Опершись на саблю, на смелых казаков смотрел.
 
И злая кручина на сердце героя лежала,
Главу тяготила, горячую кровь волновала.
И ужас невольный дух бодрый вождя оковал.
 
Вдруг дикие крики... Казацкая кровь заструилась...
Булат Ермака засверкал – толпа расступилась –
И кто-то с утеса в кипевшие волны упал.

1833 
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ПЕСНЯ КАЗАКА

Даша милая, прости:
Нам велят в поход идти.
Позабыли турки раны,
Зашумели бусурманы.
Надо дерзких приунять,
В чистом поле погулять.
Изготовлен конь мой ратный,
Закален мой меч булатный,
И заточено мое
Неизменное копье.
С быстротою хищной птицы
Полечу я до границы;
Черным усом поведу
Бусурманам на беду;
Свистну посвистом казацким
Пред отрядом цареградским
И неверного пашу
На аркане задушу.
«Знай, турецкий забияка,
Черноморского казака!
И не суйся в спор потом
С нашим батюшкой царем».
И, потешившись с врагами,
С заслужёнными крестами
Ворочуся я домой
Вечно, Даша, жить с тобой!

1833
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РУССКИЙ ШТЫК

Лей полнее, лей смелее
И по-русски – духом, вмиг!
Пьем за то, что всех милее,
Пьем за крепкий русский штык!

Пьем – и весело, по-братски
Прокричим обычный крик:
«Здравствуй, наш товарищ хватский!
Здравствуй, крепкий русский штык!»

Прочь с косами! Прочь с буклями!
К черту пудреный парик!
Дай нам водки с сухарями,
Дай нам крепкий русский штык!

Что нам в пудре? Что в помаде?
Русский бабиться не свык;
Мы красивы, мы в наряде,
Если с нами русский штык!

Пушки бьются до последа,
Штык кончает дело вмиг;
Там удача, там победа,
Где сверкает русский штык.

И с Суворовым штыками
Окрестили мы Рымник.
Ставь хоть горы над горами –
Проберется русский штык.
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Штык не знает ретирады
И к пардонам не привык.
Враг идет просить пощады,
Лишь почует русский штык.

И на Альпах всю дорогу
Враг обставил лесом пик, –
Мы сперва к святому богу,
А потом за русский штык.

Мы пробили Апеннины,
В безднах грянул русский крик:
Чрез ущелья, чрез теснины
Пролетел наш русский штык.

Нет штыка на свете краше,
С ним не станем мы в тупик;
Все возьмем, все будет наше –
Был бы с нами русский штык!

1833
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МОЛОДОЙ ОРЕЛ

Как во поле во широком 
Дуб высокий зеленел; 
Как на том дубу высоком 
Млад-ясен орел сидел. 
 
Тот орел ли быстрокрылой 
Крылы мочные сложил 
И к сырой земле уныло 
Ясны очи опустил. 
 
Как от дуба недалеко 
Речка быстрая течет, 
А по речке по широкой 
Лебедь белая плывет. 
 
Шею выгнув горделиво, 
Хвост раскинув над водой, 
Лебедь белая игриво 
Струйку гонит за собой. 
 
«Что, орел мой быстрокрылой, 
Крылья мочные сложил? 
Что к сырой земле уныло 
Ясны очи опустил? 
 
Аль не видишь – недалеко 
Речка быстрая течет, 
А по речке по широкой 
Лебедь белая плывет? 
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Мочны крылья опустились? 
Клёв ли крепкий ослабел? 
Сильны ль когти притупились? 
Взор ли ясный потемнел? 
 
Что с тобою, быстрокрылой? 
Не случилась ли беда?» 
Как возговорит уныло 
Млад-ясен орел тогда: 
 
«Нет, я вижу: недалеко 
Речка быстрая течет, 
А по речке по широкой 
Лебедь белая плывет. 
 
Мочны крылья не стареют; 
Крепкий клёв не ослабел, 
Сильны когти не тупеют, 
Ясный взор не потемнел. 
 
Но тоска, тоска-кручина 
Сердце молодца грызет, 
Опостыла мне чужбина, 
Край родной меня зовет. 


